
Приложение № 1 к документации 

Проект договора 

 

г.  Москва                                             2018г.  

 

Публичное акционерное общество «Центральный телеграф» (ПАО «Центральный 

телеграф»), именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице  в лице _____ ______, 

действующего на основании ______, с одной стороны, и Публичное акционерное общество 

междугородной и международной электрической связи «Ростелеком» (ПАО «Ростелеком»), в 

лице  Заместителя директора макрорегионального филиала «Центр» ПАО «Ростелеком» - 

Технического директора Левакова Андрея Кимовича, действующего на основании 

доверенности 03/29/233-17 от 01.07.2017 года, именуемое в дальнейшем «Подрядчик», с 

другой стороны, совместно именуемые «Стороны», заключили договор (далее по тексту – 

Договор) о нижеследующем: 

Определения 

Нижеуказанные определения, написанные с заглавной буквы, используются в 

настоящем Договоре в значениях, установленных настоящим разделом: 

Акт выполненных работ - документ, составленный по форме, предусмотренной 

Приложением №5 к настоящему Договору. 

Договор – настоящий документ и приложения к нему, подписанные Заказчиком и 

Подрядчиком, письменные указания Заказчика, обязательные для Подрядчика по условиям 

настоящего Договора, а также все Заказы, дополнения и изменения к настоящему Договору, 

которые будут подписаны Сторонами в период действия Договора и будут являться его 

неотъемлемой частью (в форме единого документа). 

Заказ – задание на выполнение Работ, заключаемое между Сторонами и являющееся 

неотъемлемой частью настоящего Договора, в котором указываются адреса объектов 

(воздушно-кабельных переходов (ВКП)) и установки оборудования, которое подлежит 

отключению от электропитания (включая его демонтаж и утилизацию), конкретный 

перечень Работ, их стоимость на основании данных Спецификации, а также сроки их 

выполнения и иные необходимые условия, составленное по форме, предусмотренной 

Приложением № 1 к настоящему Договору.  

Объект – место выполнения Работ по демонтажу ВКП и отключению оборудования 

от электропитания (включая демонтаж оборудования). 

Спецификация – документ, являющийся Приложением № 2 к настоящему Договору, 

в котором регламентирована стоимость отдельных выполняемых Подрядчиком Работ, в 

соответствии с условиями настоящего Договора. 

Работы – работы, подлежащие выполнению Подрядчиком в соответствии с 

условиями настоящего Договора и Заказов. 

Место выполнения работ – предполагаемое и/или планируемое место выполнения 

работ, где Подрядчиком будут выполняться Работы, предусмотренные настоящим 

Договором и Заказами к нему. Протяженность ВКП с разбивкой по районам г.Москвы 

указана  в Приложении № 3 к договору. 

Уполномоченный представитель Заказчика – лицо, уполномоченное Заказчиком на 

осуществление от имени Заказчика технического надзора и контроля за выполнением Работ, 

проведение проверки качества Работ. Все письменные уведомления относительно 
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выполнения Работ, сделанные Подрядчиком Уполномоченному представителю Заказчика, 

считаются надлежащими уведомлениями Заказчика. 

Уполномоченный представитель Подрядчика – лицо, уполномоченное 

Подрядчиком для выполнения всех правомерных действий, направленных на своевременное 

и надлежащее выполнение Работ. Все письменные уведомления относительно выполнения 

Работ, сделанные Заказчиком Уполномоченному представителю Подрядчика, считаются 

надлежащими уведомлениями Подрядчика. 

Термины, которым даны выше определения в единственном числе, могут 

употребляться во множественном числе, а которые даны во множественном числе – в 

единственном, где это требуется по смыслу текста Договора.  

 

1. Предмет Договора 

1.1. По настоящему Договору на основании подписанных Сторонами Заказов Подрядчик 

обязуется выполнить работы по демонтажу ВКП, и отключению оборудования от 

электропитания (включая демонтаж оборудования, его утилизацию или возврат Заказчику) (в 

дальнейшем - «Работы»), а Заказчик обязуется принять результат Работ и оплатить в 

соответствии с условиями настоящего Договора. Форма заказа на выполнение работ 

приведена в Приложении №1. 

1.2. Работы, указанные в п. 1.1 настоящего Договора, выполняются по адресам, которые 

указываются в Заказах. 

2. Цена Договора и порядок расчётов  

 2.1. Стороны указывают цену Работ в Заказах. Удельная стоимость (единичные 

расценки) отдельных видов Работ, указана в Приложении №2 к настоящему Договору. В 

Заказах Стороны указывают цены Работ, не превышающие цены, указанные в Приложении 

№2 к Договору. Указанная в согласованном Сторонами Заказе цена Работ включает в себя 

все платежи, причитающиеся Подрядчику за выполнение обязательств по соответствующему 

Заказу. 

 2.2  Указанная в согласованном Сторонами Заказе цена Работ включает в себя все 

платежи, причитающиеся Подрядчику за выполнение обязательств по соответствующему 

Заказу в том числе: получение согласований на демонтаж ВКП, отключение оборудования от 

электропитания (включая демонтаж оборудования) с управляющими компаниями (УК) 

/собственниками помещений, а также все расходы, связанные с выполнением Работ, 

транспортные расходы по доставке материалов и рабочей силы до места выполнения Работ, 

все налоги и обязательные платежи. 

 2.3. Указанная в согласованном Сторонами Заказе цена является твёрдой. Подрядчик не 

вправе требовать увеличения цены указанной в Приложении №2 и согласованном Сторонами 

Заказе, в том числе в случае, когда в момент определения указанной цены исключалась 

возможность предусмотреть полный объём необходимых для исполнения Заказа расходов. 

 2.4. Цена Договора по всем подписанным Сторонами Заказам составляет сумму не 

более 50 000 000 рублей (пятьдесят миллионов рублей 00 копеек), включая НДC (18%) 7 627 

118,64 рублей (семь миллионов шестьсот двадцать семь тысяч сто восемнадцать рублей 64 

копейки), кроме случая, когда Цена Договора была изменена Заказчиком в соответствии с п. 

2.7. настоящего Договора. По настоящему Договору у Заказчика не возникает обязанности 

приобрести Работы на всю указанную сумму. 

 2.5. Оплата Работ по соответствующему Заказу: 

2.5.1. 100% от стоимости полного объёма выполненных работ по Заказу 

осуществляется в течение 30 (тридцати) календарных дней с даты получения оригинала 

счета. Подрядчик выставляет счет одновременно с Актом о выполнении работ и Справкой от 

управляющей компании, подтверждающей отсутствие претензий к Заказчику и объем 

выполненных работ (форма справки приведена в Приложении 4). 
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  2.5.2. В случае, если Акт приемки Работ подписан с замечаниями, Заказчик имеет 

право не оплачивать платеж, указанный в пункте 2.5.1. и оплатить его после устранения 

Подрядчиком замечаний. Устранение замечаний подтверждает подписанная Сторонами 

ведомость устранения замечаний и Справкой от управляющей компании, подтверждающей 

отсутствие претензий к Заказчику и объем выполненных работ. 

  2.6. Подрядчик не вправе требовать увеличения цены по согласованному Сторонами 

Заказу. 

3. Сроки выполнения обязательств 

3.1. Срок выполнения работ, включая получение всех согласований с УК/ 

собственниками помещений и подписание актов выполненных работ, определяется в 

конкретном Заказе, но не может превышать 60 (шестьдесят) календарных дней с даты 

подписания Сторонами Заказа.  

3.2. Подрядчик имеет право выполнить Работы досрочно по согласованию с 

Заказчиком. 
4. Обязательства Сторон 

4.1. Обязательства Заказчика 

4.1.1. По письменному запросу Подрядчика выдать его сотрудникам доверенность для 

оформления всех необходимых согласований и получения всех разрешительных документов 

для выполнения Работ. 

4.1.2. Произвести оплату надлежащим образом выполненных Подрядчиком Работ, в 

порядке, предусмотренном настоящим Договором. Обязательства по оплате считаются 

исполненными с момента списания денежных средств с расчётного счета Заказчика. 

4.1.3. Принять выполненные работы Подрядчиком по актам выполненных работ. 

4.1.4. Осуществлять контроль за своевременным выполнением и качеством 

выполненных Работ. 

4.1.5. Своевременно сообщать в письменной форме Подрядчику о недостатках, 

обнаруженных в ходе выполнения Работ или приемки исполненных обязательств.   

4.1.6. Определить лиц (уполномоченных представителей Заказчика), непосредственно 

участвующих в контроле за ходом выполнения Подрядчиком Работ и (или) участвующих в 

сдаче-приемке исполненных обязательств по настоящему Договору. 

4.1.7. Выполнить в полном объёме любые другие обязательства, предусмотренные в 

настоящем Договоре. 

 

4.2. Обязательства Подрядчика 

4.2.1. По письменному запросу Заказчика, до заключения Заказа, с целью определения 

необходимого объёма Работ, провести обследование Объекта и предоставить результаты 

обследования в срок не более 3 (трёх) рабочих дней с даты получения запроса. 

4.2.2. Выполнить Работы с надлежащим качеством, в порядке и в сроки, установленные 

Заказом и передать результат Работ Заказчику. Привлечение сторонних организаций для 

выполнения обязательств по настоящему Договору Подрядчиком возможно лишь по 

письменному согласию Заказчика. 

4.2.3. Провести необходимые подготовительные мероприятия для начала Работ на 

объекте. 

4.2.4. После выполнения Работ получить Справку по форме Приложения №4 к 

договору от УК/собственника помещений на которых производились Работы, и после 

выполнения, предусмотренных Договором Работ предоставить, указанную справку 

Заказчику до момента подписания акта о выполненных работах.   

4.2.5. Подрядчик от имени Заказчика осуществляет оформление всех необходимых 

согласований и получение всех разрешительных документов для выполнения Работ в объёме 

Заказа и в соответствии с предусмотренном действующими нормативно-правовыми актами 

порядком, в том числе и оформление допуска на объекты управляющих компаний 

(УК)/собственников помещений. 
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4.2.4.  Передать Оборудование Заказчику, если это оговорено в Заказе. Передача 

оформляется Сторонами путём подписания акта о выполненных работах, и доставляется 

Заказчику в согласованные с Подрядчиком место и сроки. 

4.2.5. Обеспечить выполнение на Площадках необходимых мероприятий по технике 

безопасности и охране окружающей среды во время проведения Работ. 

4.2.6. Нести ответственность по обязательному, профессиональному страхованию 

гражданской ответственности, здоровья и жизни своих работников. В его исключительную 

сферу ответственности входит заключение необходимых договоров, регулирующих 

отношения со своими работниками. 

4.2.7. Обеспечить сроки выполнения Работ, предусмотренные соответствующим 

Заказом к Договору.  

4.2.8. Гарантировать качество выполняемых Работ в соответствии с нормами 

действующего законодательства РФ и иных нормативно-правовых актов.  

4.2.9. Выполнить в полном объёме любые другие обязательства, предусмотренные в 

настоящем Договоре. 

4.2.10. Допускать к выполнению Работ только квалифицированный персонал. 

4.2.11. Обеспечивать в процессе выполнения Работ собственными силами 

систематическую уборку Площадок и мест проведения Работ от строительного мусора, а 

также вывоз его в установленные места. 

4.2.12. Обеспечивать в процессе выполнения Работ утилизацию лома кабеля. 

4.2.13. Незамедлительно в письменной форме информировать Заказчика о 

возникновении любых не зависящих от Подрядчика обстоятельств, которые создают 

невозможность завершения Работ в срок (включая невыполнение Заказчиком какого-либо из 

установленных настоящим Договором обязательств). 

 

 

5. Порядок согласования Заказов 

5.1. Заказчик направляет Подрядчику проект Заказа, составленный по форме 

Приложения №1 к настоящему Договору, по факсу или электронной почте в соответствии с 

условиями раздела 10 настоящего Договора.  

5.2. В проекте Заказа Заказчик указывает сведения, определённые в соответствии с 

настоящим Договором, а также иные сведения по усмотрению Заказчика. 

5.3. Стороны согласовывают условия проекта Заказа в течение 3 (трёх) рабочих 

дней с даты отправки Заказчиком соответствующего проекта Заказа Подрядчику. В 

указанный срок Подрядчик обязуется согласовать Заказ со своей стороны, либо письменно 

отказаться от выполнения работ по данному Заказу с обоснованием причин. Данные 

подтверждение или отказ должны быть отправлены Заказчику по факсу или электронной 

почте согласно условиям раздела 10 настоящего Договора. Повышение курса иностранной 

валюты не рассматривается Сторонами как существенное изменение обстоятельств и не 

является основанием для отказа от согласования и подписания Заказа. Подрядчик не вправе 

отказаться от подписания Заказа, если его условия соответствуют условиям настоящего 

Договора. 

5.4. Если причины отказа от подписания Подрядчиком Заказа необъективны, 

Заказчик может счесть данный факт, как отказ от исполнения взятых на себя обязательств 

Подрядчиком по Договору и имеет право расторгнуть в одностороннем внесудебном порядке 

настоящий Договор по письменному уведомлению, поданному за 10 (десять) рабочих дней 

до даты расторжения. 

5.5. По завершении согласования проекта Заказа Подрядчик подписывает и 

скрепляет печатью 2 (два) экземпляра соответствующего Заказа и направляет их Заказчику. 

В течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения соответствующего Заказа Заказчик 

обязуется: 

5.5.1. подписать и скрепить печатью Заказ со своей Стороны; 
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5.5.2. направить Подрядчику отсканированный подписанный и скреплённый 

печатью Заказчика Заказ по адресу электронной почты согласно разделу 

10 настоящего Договора; 

5.5.3. направить Подрядчику заказным или ценным письмом с уведомлением 

о вручении один экземпляр Заказа, подписанного и скреплённого 

печатью Заказчика. 

5.6. Заказ вступает в силу и считается согласованным после его подписания 

Сторонами. 

5.7. Согласованные Сторонами Заказы являются неотъемлемой частью настоящего 

Договора. 

6. Производство Работ 

6.1. Подрядчик производит согласование работы с Заказчиком и со всеми 

заинтересованными и компетентными органами/организациями/лицами.  

6.2. Заказчик назначает своего представителя, который от его имени осуществляет 

контроль и технический надзор за выполнением работ, сроками и качеством их выполнения. 

Представитель Заказчика согласовывает и подписывает акты на выполненные работы, 

оформленные Подрядчиком. Уполномоченный Заказчиком представитель имеет право 

беспрепятственного доступа на Площадки при выполнении любых видов Работ в течение 

всего периода их производства и в любое время их производства. 

6.3. В случае если Заказчиком будут обнаружены некачественно выполненные Работы, 

то Подрядчик своими силами и без увеличения стоимости Работ обязан в указанный 

Заказчиком срок качественно переделать эти Работы. 

6.4. Подрядчик обязан немедленно предупредить Заказчика и до получения указаний 

приостановить выполнения Работ в случаях: 

- возможных неблагоприятных для Заказчика последствий выполнения Подрядчиком 

его указаний о способе выполнения Работ; 

- при иных, не зависящих от Подрядчика обстоятельствах, которые грозят годности или 

прочности выполняемым результатам Работ. 

6.5. Подрядчик обязан обеспечить временные подходы, барьерное и охранное 

ограждение, которое может потребоваться для выполнения работ и обеспечения личной 

безопасности владельцев и пользователей соседней собственности, и иных лиц, а также 

вывезти в пятидневный срок со дня подписания Акта о приёмке за пределы Площадок 

принадлежащие ему оборудование, инструменты, приборы, инвентарь и пр. 

6.6. Подрядчик оплачивает расходы по подключению и использованию электроэнергии 

в период проведения Работ.  

6.7. С момента начала Работ Подрядчик обязан согласовывать со всеми компетентными 

и заинтересованными органами/организациями/лицами порядок выполнения Работ и 

обеспечить его выполнение.  

6.8. Подрядчик от имени Заказчика осуществляет оформление и получение разрешений 

на Работы, а также осуществляет все иные действия и формальности, необходимые для 

проведения Работ.  

7. Сдача и приемка Работ. 

7.1. После завершения Работ Подрядчик передаёт Заказчику подписанный со своей 

стороны акт выполненных работ в 2 экземплярах и Справку от Управляющей 

компании/Собственника помещения, подтверждающей объем выполненных работ и 

отсутствие претензий к Заказчику. 

7.2. Заказчик в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня получения акта выполненных 

работ с приложением необходимых документов обязуется подписать и направить один 

экземпляр акта Подрядчику, либо направить мотивированное заключение об отказе от 

подписания такого акта с указанием недостатков в выполненных Работах и сроков их 

устранения. 
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7.3. Устранение недостатков выявленных Заказчиком в ходе проведения процедуры 

сдачи-приёмки выполненных работ является обязательным для Подрядчика и необходимым 

условием для проведения повторной приёмки их Заказчиком. Устранение таких недостатков 

и недоделок производится Подрядчиком за свой счёт.  

8. Ответственность Сторон  

8.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему 

Договору Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством 

Российской Федерации. 

8.2. Подрядчик несёт перед Заказчиком ответственность за последствия неисполнения 

или ненадлежащего исполнения обязательств привлекаемыми им третьими лицами. 

8.3. За нарушение Подрядчиком сроков выполнения Работ по соответствующему 

Заказу, в том числе сроков устранения недостатков в результатах выполненных Работ, 

предусмотренных Договором, Заказчик вправе взыскать с Подрядчика за каждый день 

просрочки неустойку в размере 0,2% (Двух десятых процента) от стоимости Работ по 

соответствующему Заказу. 

8.4. За необоснованный отказ Подрядчика от подписания Заказа Заказчик вправе 

взыскать с Подрядчика штраф в размере 30 % (Тридцать процентов) от стоимости 

соответствующего Заказа. 

8.4. За нарушение Заказчиком сроков оплаты, за исключением авансовых платежей 

(предоплаты), установленных настоящим Договором, Подрядчик вправе взыскать с 

Заказчика неустойку в размере 1/365 ключевой ставки ЦБ РФ, действующей на дату расчёта 

неустойки, от суммы просроченного платежа, но не более 10% суммы неисполненного в срок 

обязательства. 

8.5. Выплата неустойки по настоящему Договору осуществляется только на основании 

письменной претензии. Если письменная претензия одной Стороны не будет направлена в 

адрес другой Стороны, неустойка не начисляется и не уплачивается. 

8.6. Стороны уплачивают неустойку, предусмотренную Договором, в течение 10 

(десяти) рабочих дней со дня получения соответствующего требования в письменной форме. 

Уплата неустойки не освобождает Сторону, нарушившую Договор, от исполнения своих 

обязательств в натуре. 

8.7. Уплата неустойки и возмещение убытков в случае неисполнения или 

ненадлежащего исполнения обязательств по настоящему Договору не освобождает Стороны 

от исполнения их обязательств по настоящему Договору 

8.8. Заказчик вправе удержать сумму неустойки из соответствующего платежа, 

подлежащего перечислению Подрядчику, а также стоимость невозвращённого Подрядчиком 

оборудования.  

8.9. Подрядчик несет полную ответственность за причинение убытков Заказчику и/или 

третьим лицам, возникших по вине Подрядчика в ходе выполнения Работ. 

8.10. Все непредвиденные расходы оплачиваются за счет Подрядчика и являются его 

риском при выполнении работ. 

 

9.  Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор) 

9.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное 

неисполнение обязательств по настоящему Договору, если это неисполнение явилось 

следствием обстоятельств непреодолимой силы, то есть чрезвычайных обстоятельств, 

возникших после заключения настоящего Договора, которые Сторона не могла ни 

предвидеть, ни предотвратить разумными мерами. К обстоятельствам непреодолимой силы, 

например, относятся: пожар, наводнения, землетрясения, иные стихийные бедствия. Наличие 

обстоятельств непреодолимой силы подтверждается соответствующим документом. Акты 

органов исполнительной власти и местного самоуправления, равно как и изменения в 

законодательстве, не должны рассматриваться как обстоятельства непреодолимой силы для 

целей исполнения обязательств, предусмотренных Договором. 
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9.2. При наступлении обстоятельств непреодолимой силы подвергшаяся их 

воздействию Сторона должна при первой возможности незамедлительно в письменной 

форме известить о данных обстоятельствах другую Сторону. Извещение должно содержать 

сведения о характере обстоятельств непреодолимой силы, а также оценку их влияния на 

возможность исполнения Стороной своих обязательств по настоящему Договору и 

предполагаемый срок исполнения таких обязательств. Срок исполнения Сторонами своих 

обязательств по настоящему Договору продлевается соразмерно времени, в течение которого 

действуют обстоятельства непреодолимой силы и их последствия, препятствующие 

исполнению настоящего Договора. 

9.3. По окончании действия обстоятельств непреодолимой силы соответствующая 

Сторона должна без промедления, но не позднее 3 (трёх) рабочих дней со дня прекращения 

обстоятельств непреодолимой силы и их последствий, препятствующих исполнению 

настоящего Договора, известить об этом другую Сторону в письменной форме. В извещении 

должен быть указан срок, в который предполагается исполнить обязательства по настоящему 

Договору. 

9.4. В случаях, когда обстоятельства непреодолимой силы и (или) их последствия 

продолжают действовать более 3 (трёх) месяцев подряд, любая из Сторон вправе в 

одностороннем внесудебном порядке расторгнуть настоящий Договор, предупредив об этом 

в письменной форме другую Сторону за 10 (десять) рабочих дней до планируемой даты 

расторжения Договора. Стороны предпримут все разумные усилия по снижению любых 

убытков, которые они могут понести в результате расторжения Договора в связи с действием 

обстоятельств непреодолимой силы. 

10. Уведомления 

10.1. Любые уведомления, направляемые Сторонами в рамках настоящего Договора, 

должны быть оформлены в письменном виде и отправлены по факсу с электронным 

подтверждением приёма, по почте заказным или ценным письмом с уведомлением о 

вручении, по электронной почте, курьером или же переданы лично по приведённым ниже 

адресам. Датой уведомления считается дата его доставки, указанная в уведомлении о 

вручении или доставке: 

Для Заказчика:  

Организация: ПАО «Центральный телеграф»  

Ф.И.О.: Шереметьев Сергей Юрьевич 

Адрес: SSheremetyev@ct.cnt.ru 

ТЕЛЕФОН: +7(495) 504-45-80 

 

Для Подрядчика: 

Организация: МРФ «Центр» ПАО «Ростелеком»  

Ф.И.О.: Лушпа Иван Олегович 

Адрес: Lionixbsd@gmail.com 

ТЕЛЕФОН: +7 (916) 903-69-60 

10.2. Любая из Сторон может указать путём направления соответствующего 

уведомления новый адрес, который будет использоваться впоследствии для направления 

любого уведомления, запроса, требования или иного сообщения. 

 

11.  Применимое право и порядок разрешения споров  

 

11.1. Отношения, возникающие из настоящего Договора, регулируются правом 

Российской Федерации. 

11.2. Все споры и разногласия по настоящему Договору Стороны разрешают путём 

переговоров.  

11.3. Претензионный порядок урегулирования споров будет применяться Сторонами в 

случаях, предусмотренных законом. Претензия в рамках настоящего Договора должна 

mailto:SSheremetyev@ct.cnt.ru
mailto:Lionixbsd@gmail.com
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быть направлена в порядке, предусмотренном положениями раздела 10 настоящего 

Договора. Срок рассмотрения претензии 10 (десять) рабочих дней с момента ее 

доставки.  

11.4. В случае если споры и разногласия не урегулированы в соответствующем порядке, 

определенном в п. 11.2 и п. 11.3 Договора, каждая из Сторон вправе обратиться с 

иском о разрешении спора в Арбитражный суд г. Москвы.   

 

12.  Расторжение Договора 

12.1. В случае неисполнения обязательств одной из Сторон по настоящему Договору в 

течение 20 (двадцати) рабочих дней не нарушающая обязательства Сторона будет иметь 

право расторгнуть в одностороннем внесудебном порядке настоящий Договор по 

письменному уведомлению, поданному за 10 (десять) рабочих дней до расторжения, если 

только нарушившая обязательства Сторона не исправит своё нарушение к удовлетворению 

не нарушившей Стороны в течение этого периода. 

12.2. Настоящий Договор может быть расторгнут в иных случаях и порядке, 

предусмотренном действующим законодательством РФ. 

12.3. При расторжении Договора до приёмки Заказчиком результата Работ, 

выполненных Подрядчиком, Заказчик вправе требовать передачи ему результата 

незавершённых Работ с компенсацией Подрядчику произведённых затрат, а Подрядчик 

обязан передать ему результат незавершённых Работ. 

13. Другие положения 

13.1. По мере необходимости Стороны осуществляют сверку расчётов по Договору с 

оформлением двустороннего акта сверки расчётов. Акт сверки расчётов составляется 

заинтересованной Стороной в двух экземплярах, каждый их которых должен быть 

подписан уполномоченным представителем этой Стороны и скреплён её печатью. 

Сторона-инициатор направляет в адрес Стороны-получателя два оригинала акта сверки 

расчётов почтовой связью заказным или ценным письмом с уведомлением о вручении, 

курьерской службой или иным согласованным Сторонами способом. В течение 10 

(десяти) рабочих дней со дня получения акта сверки расчётов Сторона-получатель 

должна подписать, заверить печатью, направить один экземпляр акта сверки расчётов в 

адрес Стороны-инициатора, или направить Стороне-инициатору свои письменные 

мотивированные возражения по поводу достоверности содержащейся в акте сверки 

расчётов информации. Если в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения акта 

сверки расчётов Сторона-получатель не направит в адрес Стороны-инициатора 

подписанный акт сверки расчётов или письменные мотивированные возражения по 

поводу достоверности содержащейся в нем информации, акт сверки расчётов считается 

признанным Стороной-получателем в редакции Стороны-инициатора. 

13.2. В течение 5 (пяти) рабочих дней со дня заключения настоящего Договора 

Подрядчик обязан направить Заказчику: 

- образцы подписей лиц, которые будут подписывать выставляемые в адрес Заказчика 

счета-фактуры; 

- документы, подтверждающие полномочия лиц, которые будут подписывать счета-

фактуры (заверенные надлежащим образом приказы, распоряжения, доверенности, копии 

банковских карточек или иные аналогичные документы) в случае, если право их подписи 

предоставлено иным лицам, кроме руководителя организации и главного бухгалтера. 

Подрядчик обязуется в письменной форме информировать Заказчика (с 

приложением подтверждающих документов) обо всех изменениях в перечне лиц, имеющих 

право подписи счетов-фактур, в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня таких изменений. 

13.3. Счета-фактуры выставляются в соответствии с законодательством. 

13.4. Подрядчик не имеет права уступать свои права (требования) по настоящему 

Договору, полностью либо частично, без предварительного письменного согласия Заказчика. 
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В случае нарушения указанного запрета Подрядчик обязан выплатить Заказчику штраф в 

размере 10 % (десять процентов) от цены Договора. 

13.5. Любые изменения или дополнения настоящего Договора будут считаться 

действительными лишь в том случае, если они совершены в письменной форме и подписаны 

уполномоченными на то представителями Сторон. 

13.6. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих равную 

юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.  

13.7. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания Сторонами и 

действует 12 (двенадцать) месяцев. 

13.8. К настоящему Договору прилагаются и являются его неотъемлемой частью: 

Приложение  №1 – Форма Заказа на выполнение работ; 

Приложение  №2 –  Спецификация работ; 

Приложение  №3 - Протяженность ВКП  с разбивкой по районам г.Москвы; 

Приложение №4 – Форма Справки от Управляющей компании и/или собственника 

помещений  

Приложение  №5 –Форма Акта о выполненных работах; 

Приложение  №6 – Соглашение о конфиденциальности; 

 

14.  Реквизиты Сторон 

Заказчик Подрядчик 

ПАО «Центральный телеграф». 
Адрес местонахождения:  

125375, Россия, г. Москва,  

ул. Тверская, д. 7. 

Почтовый адрес: 125375,  

Россия, г. Москва,  

ул. Тверская, д. 7. 

ИНН/КПП 7710146208/774850001 

Наименование банка: 

АО «АБ «Россия» 

Р/с: 40702810400000005666 

БИК 044030861 

Кор/с 30101810800000000861 
ОГРН 1027739044189  

ОКВЭД 61.10 

 

ПАО «Ростелеком». 
Адрес местонахождения:  

191002, Россия, г. Санкт-Петербург,  

ул. Достоевского, д. 15. 

Почтовый адрес: 123298, 

г. Москва, 3-я Хорошевская, д. 17, корп. 1 

ИНН/КПП 7707049388/773443001 

Наименование банка: 

ВОЛГО-ВЯТСКИЙ БАНК ПАО 

СБЕРБАНК  

БИК: 042202603 

Р/с 40702810942020002415 

К/с 30101810900000000603 

ОГРН 1027700198767 

ОКВЭД 61.10 

ОКПО - 01140111 

 

Заказчик: Подрядчик: 

 

 

 

 

 

_________________/ 

 

 

Заместитель директора  

макрорегионального филиала «Центр»  

ПАО «Ростелеком» - Технический 

директор  

 

_________________/А.К. Леваков 
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Приложение  № 1 к Договору ____ 

 

Форма заказа на выполнение работ 

Заказ №_____ 

На выполнение______________________________ 

К договору № ________ между ПАО «Центральный телеграф» далее именуемое в 

дальнейшем «Заказчик», в лице ________________________, действующей на основании 

доверенности №___________________с одной стороны, и ПАО «Ростелеком», далее 

именуемое «Подрядчик», в лице ________, действующего на основании _____, с другой 

стороны, далее Вместе именуемые «Стороны», подписали настоящий документ о том, что 

заказчик поручает подрядчику выполнить следующие работы: 

№ 

Виды работ 

Адрес 

площадки 

Сроки 

выполнения 

работ по 

Объекту 

Стоимость 

работ, 

включая 

стоимость 

материалов, 

руб. без НДС 

Стоимость 

работ, 

включая 

стоимость 

материалов, 

руб. с НДС 

      

      

      

1. Работы должны соответствовать требованиям, указанным в Техническом задании к 

Договору. 

2. Работы подлежат оплате в порядке, предусмотренном условиями Договора. 

3. Сдача-приемка Работ осуществляется в порядке, предусмотренном Условиями Договора 

4. Во всем, что не урегулировано настоящим Заказом, Стороны руководствуются условиями 

Договора. 

5. К настоящему Заказу прилагается и является ее неотъемлемой частью: 

 Приложение 1: Схемы организации связи. 

Приложение 2: Перечень демонтируемого  Оборудования 

                        с инвентарными номерами  (предоставляются и вносятся ПАО   

                        «Центральный  телеграф»). 

Приложение 3: Расчёт стоимости Работ по Заказу 

 

 

Подписи сторон 

Заказчик: Подрядчик: 

_____________/_____________ 

«      » _______________ 201_ 

               М.П. 

_____________/  __________ 

«      » _______________ 201_ 

               М.П. 
 

 

Форма согласована: 

Подписи сторон 

Заказчик: Подрядчик: 

 

 

 

 

 

_________________/ 

Заместитель директора  

макрорегионального филиала «Центр»  

ПАО «Ростелеком» - Технический 

директор  

 

_________________/А.К. Леваков 
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Приложение  2 к Заказу № _________от « __ » ___________ 201_г. К ДОГОВОРУ №  

 

 

ПЕРЕЧЕНЬ ДЕМОНТИРУЕМОГО  ОБОРУДОВАНИЯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Подписи сторон 

Заказчик: Подрядчик: 

_____________/ _____________ 

«      » _______________ 201_ 

               М.П. 

_____________/ _____________ 

«      » _______________ 201_ 

               М.П. 

 

 

 

Форма согласована: 

Подписи сторон 

 

Заказчик: 

 

Подрядчик: 

 

 

 

 

 

_________________/ 

 

Заместитель директора  

макрорегионального филиала «Центр»  

ПАО «Ростелеком» - Технический 

директор  

 

_________________/А.К. Леваков 

 

 

№ Наименование Оборудования  
Адрес 

Площадки 

Инвентарный номер 

ПАО ЦТ  

    

1  Домовая сеть   

2    

3    

4    

….    
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Приложение  3 

к Заказу № ____________от « __ » ___________ 201_г. 

к Договору №  

 

РАСЧЕТ СТОИМОСТИ РАБОТ ПО ЗАКАЗУ № ________от « __ » ___________201_г. 

                                             к Договору  №________________  

Наименование 

Клиента 

Адрес 

Площадки 

Состав 

работ 

Един. 

изм. 

Единичные 

расценки, 

без НДС 

Кол-во 

работ 

Стоимость 

работ 

       

Итого по 

Площадке 

      

       

Итого по 

Площадке 

      

Итого по 

Заказу,  без 

НДС 

      

НДС 18%       

Итого по 

Заказу с НДС 

      

Заказчик: 

_____________/ _____________ 

«      » _______________ 201_               

М.П. 

Форма согласована: 

Подписи сторон 

 

Заказчик: 

 

Подрядчик: 

 

 

 

 

 

________________/ 

 

Заместитель директора  

макрорегионального филиала «Центр»  

ПАО «Ростелеком» - Технический 

директор  

 

_________________/А.К. Леваков 

 

 



Приложение  № 2 к Договору № ______ 

СПЕЦИФИКАЦИЯ РАБОТ 

  

№ п/п Наименование работ  Ед.изм. 

Цена за ед. работ 

без учета НДС 

(18%), руб. 

Цена за ед. работ с 

учетом НДС (18%), 

руб. 

1. Демонтаж Воздушно-кабельного перехода (ВКП) 1 м 21,19 25 

2. Отключение оборудования от электропитания 1 шкаф 84,75 100 

3. Демонтаж коммутатора 1 шт. 84,75 100 

 

 

 

Подписи сторон 

 

Заказчик: Подрядчик: 

 

 

 

 

_________________/ 

 

Заместитель директора  

макрорегионального филиала «Центр»  

ПАО «Ростелеком» - Технический директор  

 

_________________/А.К. Леваков 

 



Приложение  № 3 к Договору № ______ 

 

 

Протяженность ВКП  с разбивкой по районам г. Москвы 
 
 

Район 
Длина 

кабеля (м) 

Бабушкинский  26127 

Бескудниковский  17854 

Район Бибирево  60481 

Бирюлево Восточное  44662 

Бирюлево Западное  29273 

Богородское  21704 

Братеево  29095 

Вешняки  67746 

Восточное Дегунино  36562 

Головинский 36275 

Даниловский  27697 

Западное Дегунино 27985 

Зюзино 1470 

Зябликово  42326 

Коньково  980 

Коптево   2009 

Косино-Ухтомский  3185 

Кузьминки  12542 

Кунцево  25471 

Лефортово  97 

Лианозово  27708 

Люблино  54921 

Марьино  92466 

Митино  61827 

Москворечье-Сабурово  17175 

Нагатино-Садовники  46953 

Нагатинский затон  47384 

Новогиреево  35657 

Новокосино  36763 

Ново-Переделкино  39679 

Обручевский  17938 

Орехово-Борисово Северное  42667 

Орехово-Борисово Южное  46667 

Отрадное  76598,8 

Очаково-Матвеевское  23640 

Печатники  30972 

Покровское-Стрешнево  5694 

Свиблово  21562 

Северное Бутово  38841 

Северное Тушино  55918 

Солнцево  32043 

Строгино  59553 

Теплый Стан  33704 

Ховрино  43636 

Хорошево-Мневники 43273 
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Заказчик: 

 

Подрядчик: 

 

 

 

 

 

_________________/ 

 

Заместитель директора  

макрорегионального филиала «Центр»  

ПАО «Ростелеком» - Технический 

директор  

 

_________________/А.К. Леваков 

 

 

Хорошевский 19673 

Царицыно  39312 

Черёмушки  27343 

Чертаново Северное  33950 

Чертаново Центральное  48619 

Чертаново Южное  44270 

Щукино  22390 

Южное Бутово  18321,5 

Южное Медведково  27904 

Южное Тушино  34383 

Южнопортовый 12033 

Ясенево 65202 
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Приложение  № 4 к Договору № ______ 

 

Управляющая компания 

_____________________                                                            

 

 

 

 

 

г.  Москва                                             2018г.  

 

СПРАВКА ОТ УПРАВЛЯЮЩЕЙ КОМПАНИИ/СОБСТВЕННИКА ПОМЕЩЕНИЯ 

 

Выдана ПАО «Центральный телеграф», что работы по демонтажу воздушно-

кабельного перехода и отключение оборудования от электропитания (включая демонтаж 

оборудования) завершены__________________2018 г. в полном объеме и претензий к 

выполненным работам УК/Собственник помещения не имеет. 

Данная справка является основанием для изменения договорных отношений. 

 

 

Руководитель УК/Собственник                                                                   /Ф.И.О./ 

 

______________2018г. 

 

 

М.П. 

 

Подписи сторон 

 

 

Заказчик: 

 

Подрядчик: 

 

 

 

 

 

_________________/ 

 

Заместитель директора  

макрорегионального филиала «Центр»  

ПАО «Ростелеком» - Технический 

директор  

 

_________________/А.К. Леваков 
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Приложение №5 к Договору  №______  

 

 

Акт выполненных работ  

 «____»__________2018г. 

Настоящий Акт составлен в том, что: 

Обязательства Подрядчика по демонтажу Воздушно-кабельного перехода по Заказу от 

___________ № ______ выполнены в объеме:  

1.   Демонтировано кабеля _______________ (цифрами и прописью) метров; 

2. Отключение электропитания от оборудования __________ (цифрами и прописью) шкафов. 

Работы выполнены на общую сумму _________________________ (цифрами и прописью), 

включая НДС (__%) - _____________ (цифрами и прописью), предусмотренные условиями 

Договора №____________ от ___________ 2018г.,  

 

№ 
Виды работ Адрес 

площадки 
Объем работ  

    

    

    

В связи с отсутствием возможности дальнейшего использования демонтированного 

кабеля, лом кабеля, по согласованию с Заказчиком, утилизирован. 

Документы по демонтажу оформлены в надлежащем порядке, Справка о выполнении  

работ от Управляющей компании ______________________ от ______ № _____ Заказчику 

предоставлена, оборудование возвращено в полном объеме. 

Стороны удостоверяют, что работы по Договору по демонтажу сданы Подрядчиком 

Заказчику в установленные Заказом сроки и в полном объеме.  

Коммутаторы демонтированы и переданы Заказчику по адресу: 

115201, Российская Федерация, г. Москва, 1-й Котляковский переулок, д. 1а. 

 

 

 

 

 

 

  
 

Настоящий Акт составлен в двух экземплярах, по одному для каждой из Сторон. 

Стороны претензий друг к другу не имеют. 

 

 

 

От ЗАКАЗЧИКА: 

 

 

От ПОДРЯДЧИКА: 
(Должность) 

 

(Должность) 

 

_________________(Ф.И.О) 

 

_________________(Ф.И.О) 

 

  

 

 

№ Наименование Оборудования  
Адрес 

Площадки 

Ед. изм. Кол-во 

1 Коммутатор    

2     

3     

…..     
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Форму акта выполненных работ утвердили: 

 

 

ПОДПИСИ СТОРОН  

 

Заказчик: 

 

Подрядчик: 

 

 

 

 

 

_________________/ 

 

Заместитель директора  

макрорегионального филиала «Центр»  

ПАО «Ростелеком» - Технический 

директор  

 

_________________/А.К. Леваков 
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Приложение №6 к Договору  №______  

 

СОГЛАШЕНИЕ О КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ 

 

Публичное акционерное общество междугородной и международной электрической 

связи «Ростелеком» (ПАО «Ростелеком»), в лице Заместителя директора 

макрорегионального филиала «Центр» ПАО «Ростелеком» - Технического директора 

Левакова Андрея Кимовича, действующего на основании доверенности 03/29/233-17 от 

01.07.2017 года, с одной стороны, и Публичное акционерное общество «Центральный 

телеграф» (ПАО «Центральный телеграф»), в лице в лице заместителя Генерального 

директора по развитию и эксплуатации сети Юдина Сергея Ивановича, действующего на 

основании доверенности №26/1-10-01/029 от 31.01.2018 года, с другой стороны, в 

дальнейшем совместно именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона», 

в связи с заключением и исполнением Сторонами договора №__________ от 

«____»________20 ____ г. _____________________ (далее – «Договор»), обсудив 

возможность предоставления Сторонами друг другу определенной информации 

конфиденциального характера о Сторонах, их коммерческой деятельности и операциях, 

заключили настоящее соглашение о конфиденциальности о нижеследующем: 

 

 1. ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ 

        Для целей настоящего Соглашения Стороны соглашаются использовать следующие 

термины и определения: 

 1.1. «Конфиденциальная информация» - любые сведения (сообщения, данные) о 

лицах, предметах, фактах, событиях, явлениях и процессах, предоставленные в любой 

форме, включая информацию, предоставленную устно, а также любая иная информация, 

обозначенная в качестве Конфиденциальной информации или на которую имеется ссылка 

как на Конфиденциальную информацию. 

        «Конфиденциальная информация» не включает в себя информацию, которая (1) 

является общедоступной либо (2) была доступна Получающей Стороне не на 

конфиденциальной основе до раскрытия этой информации Передающей Стороной, либо (3) 

становится доступна Получающей Стороне не на конфиденциальной основе из какого-либо 

источника помимо Передающей Стороны, при условии, что Получающей Стороне известно, 

что этому источнику не запрещено раскрывать такую информацию договорным или иным 

юридическим обязательством перед  Передающей Стороной.  

 1.2. «Стороны» - означает ПАО «Ростелеком» и ПАО «Центральный телеграф», 

включая их законных представителей и правопреемников.  

 1.3. «Передающая Сторона» - сторона, которой может быть как ПАО «Ростелеком», 

так и ПАО «Центральный телеграф», передающая на условиях настоящего Соглашения 

Конфиденциальную информацию. 

 1.4. «Получающая Сторона» - сторона, которой может быть как ПАО «Ростелеком», 

так и ПАО «Центральный телеграф», получающая от Передающей Стороны на условиях 

настоящего Соглашения Конфиденциальную информацию. 

 1.5. «Представители» - директора, должностные лица, сотрудники, юристы, 

бухгалтеры, аудиторы, финансовые консультанты, аффилированные лица Стороны, которые 

уполномочены передавать и/или получать Конфиденциальную информацию. 

 1.6. «Третьи лица» - иные лица, не относящиеся к Сторонам и их Представителям. 

 1.7. «Разглашение Конфиденциальной информации» – действие или бездействие 

Получающей Стороны, в результате которого Конфиденциальная информация в любой 

возможной форме (устной, письменной, иной форме, в том числе с использованием 
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технических средств) становится известной Третьим лицам без согласия Передающей 

Стороны. 

 1.8. «Соглашение» - означает настоящее Соглашение о конфиденциальности с 

учетом изменений и дополнений, которые могут быть внесены Сторонами в настоящее 

Соглашение.  

 

2. ПРЕДМЕТ СОГЛАШЕНИЯ 

2.1. Настоящее Соглашение распространяется на Конфиденциальную информацию, 

передаваемую Передающей Стороной Получающей Стороне в связи с Договором, а также 

Конфиденциальную информацию, которая иным образом станет известной Получающей 

Стороне в связи с Договором (в указанном случае Передающая Сторона уведомляет 

Получающую Сторону о том, что такая информация является Конфиденциальной 

информацией). 

2.2. Передача Конфиденциальной информации осуществляется на бумажных и иных 

материальных носителях, содержащих отметку о конфиденциальности (грифы 

«Конфиденциальная информация», «Конфиденциально»).  

Стороны соглашаются с тем, что Конфиденциальная информация может быть передана 

Передающей Стороной Получающей Стороне с использованием электронной почты в 

заархивированном виде (на архив должен быть установлен пароль не менее 8 символов и 

содержать буквы в верхнем и нижнем регистрах, цифры и спецсимволы, пароль должен быть 

передан альтернативным каналом связи) и указанием на то, что передаваемая информация 

является Конфиденциальной информацией. 

В случае раскрытия Конфиденциальной информации в устном виде Стороны обязуются в 

течение 3 (трех) рабочих дней с момента устного раскрытия оформить передачу такой 

Конфиденциальной информации на бумажных и иных материальных носителях или с 

использованием каналов закрытой электронной почты в соответствии с настоящим пунктом 

Соглашения. 

Передача Конфиденциальной информации способами, не предусмотренными настоящим 

пунктом Соглашения, запрещается. 

3. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН 

3.1. Получающая Сторона вправе предоставлять доступ к полученной по настоящему 

Соглашению Конфиденциальной информации только тем Представителям Получающей 

Стороны, доступ которых к Конфиденциальной информации необходим в связи с 

Договором, и только в той части, в которой это необходимо. При этом Представители 

Получающей Стороны, получившие доступ к такой информации, должны быть уведомлены 

Получающей Стороной о конфиденциальности информации и условиях ее использования. 

Перечень Представителей Получающей Стороны, которым будет предоставлен доступ к 

Конфиденциальной информации, должен быть передан Получающей Стороной Передающей 

Стороне до предоставления им доступа к Конфиденциальной информации.  

3.2. Получающая Сторона соглашается, что Конфиденциальная информация будет 

использована исключительно в связи с Договором и что Получающая Сторона и ее 

Представители сохранят конфиденциальность такой информации, и эта информация не будет 

раскрыта или передана Третьим лицам без предварительного письменного согласия 

Передающей Стороны. Получающая Сторона обязуется обеспечить защиту переданной 

Конфиденциальной информации на уровне не меньшем, чем осуществляется защита 

Конфиденциальной информации Получающей Стороны.  

В случае передачи Получающей Стороной на основании письменного согласия Передающей 

Стороны Конфиденциальной информации Третьим лицам, Получающая Сторона обязана 

обеспечить, чтобы Третьи лица до получения доступа к Конфиденциальной информации, 

приняли на себя обязательства по использованию и неразглашению такой информации на 

условиях, предусмотренных в настоящем Соглашении. Получающая Сторона должна 
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заблаговременно предоставить Передающей Стороне копию соглашения о 

конфиденциальности, подписанного Получающей Стороной с Третьим лицом. 

3.3. В случае получения мотивированного требования от органа государственной власти или 

органа местного самоуправления о предоставлении Конфиденциальной информации, 

Получающая Сторона обязана уведомить соответствующий орган государственной власти 

или орган местного самоуправления о конфиденциальности такой информации и ее 

обладателе. 

В случае получения от органа государственной власти или органа местного самоуправления 

мотивированного требования о предоставлении Конфиденциальной информации, 

Получающая Сторона обязана незамедлительно известить  о таком требовании Передающую 

Сторону для того, чтобы Передающая Сторона имела возможность принять меры в порядке 

защиты, ограничения или предотвращения подобной передачи или раскрытия 

Конфиденциальной информации, насколько это допускается законом.  

Получающая Сторона имеет право раскрыть органу государственной власти или органу 

местного самоуправления лишь ту часть полученной от Передающей Стороны 

Конфиденциальной информации, раскрытие которой требуется по закону. 

 

4. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ  СТОРОН  

4.1. Получающая Сторона несет ответственность за нарушение обязательств по соблюдению 

условий использования и обеспечения конфиденциальности полученной Конфиденциальной 

информации в соответствии с законодательством Российской Федерации и условиями 

настоящего Соглашения и обязана возместить Передающей Стороне убытки, возникшие у 

Передающей Стороны вследствие ненадлежащего исполнения Получающей Стороной 

условий настоящего Соглашения. 

4.2. Получающая Сторона несет ответственность в полном объеме за разглашение 

Конфиденциальной информации ее Представителями и Третьими лицами, получившими 

доступ к такой информации в соответствии с условиями, определенными в разделе 3 

настоящего Соглашения. 

4.3. При Разглашении Конфиденциальной информации, а также при наличии обстоятельств, 

способствующих Разглашению Конфиденциальной информации, Получающая Сторона 

обязана незамедлительно уведомить об этом Передающую Сторону, предоставить 

Передающей Стороне всю необходимую информацию о факте Разглашения или наличии 

угрозы Разглашения, причинах, приведших к этому, и мерах, предпринятых Получающей 

Стороной для предотвращения Разглашения и устранения возникших в связи с этим 

неблагоприятных последствий. 

 

5. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ 

5.1. Отношения, возникающие на основании настоящего Соглашения, регулируются правом 

Российской Федерации. 

5.2. Любые споры и разногласия между Сторонами, касающиеся настоящего Соглашения, 

подлежат разрешению в соответствии с порядком, указанным в Договоре.  

 

6. СРОК ДЕЙСТВИЯ СОГЛАШЕНИЯ 

6.1. Настоящее Соглашение о конфиденциальности вступает в силу с даты его подписания 

обеими Сторонами и действует в течение срока действия Договора. 

6.2. Обязательства Получающей Стороны по сохранению конфиденциальности полученной 

от Передающей Стороны Конфиденциальной информации, определенные в настоящем 

Соглашении, сохраняют силу в течение 3 (трех) лет после истечения срока действия 

Договора. 

 

7. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ 
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7.1. Получающая Сторона назначит и уведомит Передающую Сторону об уполномоченных 

Представителях, ответственных за контроль за соблюдением обязательств по Соглашению, 

не позднее 3 (трех) рабочих дней со дня подписания настоящего Соглашения обеими 

Сторонами. Об изменении уполномоченных представителей Получающая Сторона обязана 

уведомить Передающую Сторону не позднее 5 (пяти) рабочих дней до момента такого 

изменения. 

7.2. Все уведомления и сообщения, направляемые Сторонами друг другу в соответствии с 

Соглашением или в связи с ним, должны быть совершены в письменной форме и должны 

быть переданы согласно условиям раздела «Уведомления» Договора.  

7.3. Получающая Сторона признает, что ни Передающая Сторона, ни кто-либо из ее 

аффилированных лиц, а также никто из ее уполномоченных Представителей не дает никаких 

заверений или гарантий относительно полноты Конфиденциальной информации или ее 

использования  Получающей Стороной. 

7.4. Передающая Сторона настоящим гарантирует, что она обладает всеми правами в 

отношении Конфиденциальной информации, включая право передавать такую информацию 

Получающей Стороне на условиях настоящего Соглашения. 

7.5. Передающая Сторона вправе потребовать от Получающей Стороны вернуть ей  

материальные носители Конфиденциальной информации, направив Получающей Стороне 

уведомление о возврате в письменной форме. В течение 10 (десяти) рабочих дней после 

получения такого уведомления Получающая Сторона обязана вернуть все оригиналы 

носителей Конфиденциальной информации и уничтожить все копии такой информации и ее 

воспроизведения в любой форме (включая компьютерные записи и файлы), находящиеся в 

распоряжении Получающей Стороны, а также в распоряжении лиц, которым такая 

информация была передана в соответствии с Соглашением. 

7.6. Передающая Сторона имеет право прекратить защиту конфиденциальности переданной 

по настоящему Соглашению Конфиденциальной информации, о чем в обязательном порядке 

должна письменно проинформировать Получающую Сторону в течение 10 (десяти) рабочих 

дней с момента принятия решения о прекращении защиты. 

7.7. Положения настоящего Соглашения имеют приоритетное значение по отношению к 

любым другим соглашениям Сторон по Договору и включенным в них нормам о 

конфиденциальности, регулирующим те же и/или аналогичные отношения между ними. 

7.8. Любые изменения и дополнения к Соглашению действительны лишь при условии, что 

они совершены в письменной форме и подписаны надлежащим образом уполномоченными 

на то представителями Сторон. 

7.9. Настоящее Соглашение представляет собой исчерпывающую договоренность Сторон по 

предмету Соглашения. С момента подписания Соглашения все предыдущие переговоры и 

переписка по нему теряют силу. 

7.10. Порядок передачи прав и обязанностей по настоящему Соглашению осуществляется в 

соответствии с порядком, указанным в Договоре. 

7.11. Недействительность или невозможность исполнения любого положения настоящего 

Соглашения не влияет на действительность или возможность исполнения как любых иных 

положений Соглашения, так и Соглашения в целом. 

7.12. Настоящее Соглашение составлено на русском языке в 2 (двух) экземплярах, имеющих 

равную юридическую силу, по одному для каждой из Сторон. 

РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН  

 

 

  

 

_________________/ 

 

Заместитель директора  

макрорегионального филиала «Центр»  

ПАО «Ростелеком» -  

Технический директор  

_________________/А.К. Леваков 

 


